
Signalisation



S160/S161/S165/Z1622-2

2 Signalisation

26

1

5

16 20

7

14

1918

11

15

11

1

12

11

11

12

13

40

13

40

23

24

6 8

AS 150e

AS 150e

25
AHLMANN-Baumaschinen GmbH

 ROPS-Typ:
Fzg.-Typ:

zul. Ges. Gew.:
ROPS-Prüfung nach DIN iso 3471

TIM SA

B.P. No. 49
59380 BERGUES
FRANCE

17.5 - 25
17.5 R 25
550/65 R 25 2.2 2.2 bar

3,0 3,0 bar
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10
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Bau-

jahr
kW

Fahrzeug Identifi-

zierungs Nr. (FIN)

Motor-

leistung:

Typ/

Ausf.

zul. Achslast hinten

zul. Achslast vorn

zul. Gesamtgewicht

Betriebserlaubnis Nr.

2-

1-

Baumaschinen GmbH

D-24782 Büdelsdorf

kg

kg

kg
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ATTENTION !

Lors de l’exploitation de la sus-
pension élastique pour dis-
positif de levage, la sécurité

rupture de tuyaux des vérins de
levage est hors fonction.
En cas de palettiseur ou de

crochet de grue monté, la
suspension élastique pour dis-
positif de levage ne doit pas

être enclenchée.

ATTENTION !

Pour rouler sur la voie

publique, n’utiliser que la

direction par roues arrière !

ATTENTION !
La direction ne fonctionne

qu’avec le moteur mis en

marche !

ATTENTION
A c t i o n n e m e n t  e n  m a r c h e  l e n t e
uniquement si "alpha maxi"est activé!

POZOR
Zapínání pomalého chodu je
aktivní pouze v “alpha max”!

ATTENTION
Avant d'actionner le commutateur, virer
le régulateur manuel à gaz sur "0" !"

POZOR
Pøed aktivací pøepínaèe otoète ruèní
regulátor plynu na “0“!
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Signalisation 2

1 Plaque-symbole : Interdiction de séjourner dans la zone de danger

2 Plaque : ATTENTION ! - Pour rouler sur la voie publique, n’utiliser que la direction par roues

arrière !

3 Plaque : ATTENTION ! - La direction ne fonctionne qu’avec le moteur mis en marche !

4 Plaque : » uniquement pour machines dotées de la sécurité rupture de tuyaux «

ATTENTION !

Lors de l’exploitation de la suspension élastique pour dispositif de levage, la

sécurité rupture de tuyaux des vérins de levage est hors fonction.

En cas de palettiseur ou de crochet de grue monté , la suspension élastique pour

dispositif de levage ne doit pas être enclenchée.

5 Plaque-symbole : Levier à main pour hydraulique supplémentaire (4-6/5) » à gauche du siège «

6 Plaque-symbole : Commutation du mode de direction (4-6/4)

Direction roues arrière/direction toutes roues

7 Plaque-symbole : Réservoir d’huile hydraulique

8 Plaque : Niveau de puissance acoustique (chap. 11.17)

9 Plaque : Niveau de pression acoustique (chap. 11.17)

10 Plaque-symbole : Crochet de grue

11 Plaque-symbole : Anneaux d’arrimage

12 Plaque : Intitulé - Machine de construction peu bruyante -

13 Plaque : Vitesse maximale

14 Plaque : Tableau d’entretien

15 Plaque : Pression des pneus

16 Plaque-symbole : Levier pour la commande hydraulique de travail (4-7/2)

17 Plaque-symbole : Changement de vitesses - 2ème rapport

- 1er rapport

- Alpha maxi (pictogramme Tortue)

18 Plaque-symbole : Vanne de blocage à boisseau sphérique en position fermée pour l’hydraulique de travail

et l’hydraulique accessoire

19 Plaque-symbole : Avant la mise en service, lire et respecter le manuel de l’opérateur.

Transmettez toutes les consignes de sécurité également aux autres utilisateurs !

20 Plaque-symbole : Pivotement

21 Plaque-symbole : Réservoir de carburant

22 Plaque de fabrication machine (contient le numéro d’identification du véhicule)

23 Plaque : Contrôle annuel selon UVV (Prescription de prévention des accidents)

24 Plaque : Plaquette UVV

25 Plaque signalétique Cabine du conducteur

26 Plaque-symbole : N’ouvrir que lorsque le moteur est à l’arrêt

27 Non affecté

28 Plaque : ATTENTION - Actionnement en marche lente uniquement si "alpha maxi"est activé!

Plaque : ATTENTION - Avant d'actionner le commutateur, virer le régulateur manuel à gaz sur

"0" ! (IO)

IO  = Equipements en option




